
•	 Wenn Sie den Ohrhörer aufladen, während er 
nass von Schweiß usw. ist, werden die Lade-
anschlüsse korrodiert. Bitte wischen Sie die 
Feuchtigkeit mit einem trockenen, weichen 
Tuch ab und lassen Sie ihn vor dem Aufladen 
natürlich trocknen.

•	 Die Ohrhörer sollten gemäß den Anwei-
sungen verwendet werden. Achten Sie auf 
Umwelteinflüsse und stellen Sie eine stabile 

Verbindung sicher. Der empfohlene Abstand 
zwischen den Geräten beträgt maximal 10 m.

•	 Wenn der Ohrhörer keine Verbindung herstel-
len konnte oder eine schlechte Verbindung 
besteht, demontieren Sie ihn oder das Zube-
hör bitte nicht privat. Sonst keine Garantie.

Betriebsumgebung
•	 Halten Sie sich bei der Installation des 

Geräts von starken Magnetfeldern oder 
Elektrogeräten mit starken Magnetfeldern 
wie Öfen und Kühlschränken fern.

•	 Verwenden Sie das Gerät nicht bei Gewit-
ter. Gewitterwetter kann zu Geräteausfällen 
oder Stromschlaggefahr führen.

•	 Verwenden Sie das Gerät bei Temperaturen 

Sehr geehrter NABO-Kunde,
vielen Dank, dass Sie sich für ein Produkt 
von NABO entschieden haben. 
Unsere Produkte sind so konzipiert, dass sie 
auch in der Topausstattung kinderleicht zu 
bedienen sind. Wir arbeiten kontinuierlich 
daran, die Qualität unserer Produkte auf 
höchstem Niveau zu halten und stetig zu 
verbessern. 

Wir wünschen Ihnen viel Freude mit Ihrem 
NABO-Produkt. 

 
Mit freundlichen Grüßen, 
Ihr NABO-Sales-Team 

Sollte das Produkt nicht ordnungsgemäß 
funktionieren, wenden Sie sich bitte an Ihren 
Händler oder den NABO-Kundendienst unter:
https://www.nabo.at/reklamation/rma_tool/
Unsere Mitarbeiter helfen Ihnen gerne, 
eventuelle Probleme zu lösen. 

Bitte lesen Sie dieses Handbuch vor 
der Verwendung sorgfältig durch und 
beachten Sie die Sicherheitshinweise.

Um die Leistung unserer Produkte zu verbes-
sern, nehmen wir regelmäßig Aktualisierun-
gen vor. Änderungen vorbehalten!

www.nabo.at

T35
Wireless Earphones

Sicherheitshinweise & 
Bedienungsanleitung

zwischen -10 °C und +55 °C und lagern 
Sie Gerät und Zubehör zwischen -40 °C 
und +70 °C. Bei zu hohen oder zu niedrigen 
Temperaturen kann es zu Funktionsstörun-
gen kommen. Unter 5 °C ist die Akkuleis-
tung eingeschränkt.

•	 Stellen Sie das Gerät nicht in direktem Son-
nenlicht auf, wie z.B. auf dem Armaturen-
brett oder der Fensterbank eines Autos.

•	 Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe von 
Heizquellen oder offenen Feuerquellen wie 
Elektroheizungen, Öfen, Warmwasserberei-
tern, Öfen, Kerzen oder anderen Orten auf, 
die hohe Temperaturen erzeugen können.

Batteriesicherheit
•	 Zerlegen oder modifizieren Sie den Akku 

nicht und tauchen Sie ihn nicht in Wasser 
oder andere Flüssigkeiten, um ein Auslau-
fen, Überschuss, Feuer oder eine Explosion 
des Akkus zu vermeiden.

•	 Lassen Sie den Akku nicht fallen, zerquet-
schen oder durchbohren Sie ihn nicht. Dies 
kann zu internen Kurzschlüssen und Über-
hitzung führen.

•	 Dieses Gerät ist mit einem fest eingebauten 
Akku ausgestattet.

•	 Ersetzen Sie den Akku nicht selbst, um 
Schäden am Akku oder Gerät zu vermeiden.

Gesundheit des Kindes
•	 Dieses Gerät und sein Zubehör können 

Kleinteile enthalten. Bewahren Sie das Gerät 
und sein Zubehör außerhalb der Reichweite 
von Kindern auf. Kinder können das Gerät 
und sein Zubehör versehentlich beschädi-
gen oder Kleinteile verschlucken, was zu 
Erstickungsgefahr oder anderen Gefahren 
führen kann.

•	 Dieses Gerät ist kein Spielzeug, Kinder soll-
ten dieses Gerät unter Aufsicht von Erwach-
senen verwenden.

2.	 HINWEISE ZUM LADEADAPTER

Hinweis - Der Ladeadapter ist nicht im Liefer-
umfang enthalten.
Der Ladeadapter muss eine Leistung zwischen 
0,1 W (Mindestbedarf) und 1,2 W (für maxi-
male Ladegeschwindigkeit) bereitstellen.
Schnelles Aufladen ist verboten.

3.	 TECHNISCHE DATEN
Wireless Version	 :	 V5.4
Sprechzeit	 :	 4 Std.
Wiedergabedauer	 : 	ca. 5 Std. (ANC an)
	 :	ca. 6 Std. (ANC aus)
Standby Zeit	 : 	 180 Tage
Ladezeit	 : 	 1,5 Std.
Reichweite max.	 :	 10-15 m
Li-Akku Ohrhöhrer	 :	 33mAh / 3.7V
Li-Akku Ladeschale	 :	 300 mAh
Übertragungsfrequenz	 :	 2402 - 2480 MHz
Frequenzgang	 :	 20 Hz - 20 kHz
Sendeleistung max.	 :	 <20 dBm EIRP
Anschluss	 :	 DC 5V/1A via USB
Empfindlichkeit	 :	 90dB ± 3dB
Impendanz	 :	 32Ω ± 15%

4.	 LIEFERUMFANG
1x Produkt (T35), 1x USB-C Ladekabel, 1x Sili-
konaufsetzer (S/M/L).

TRAGEN DES KOPHÖHRERS
Nehmen Sie die Ohrhörer heraus und 
stecken Sie sie in die Ohren und wackeln 
Sie leicht mit ihnen, um den besten Sitz 
und Komfort zu erzielen.

Stand 10.2025   |   Technische Änderungen, Satz & Druckfehler vorbehalten.

1.	 SICHERHEITSHINWEISE

•	 Lassen Sie den Ohrhörer beim Waschen von 
Kleidung wie Hosen, Hemden usw. nicht in 
der Tasche.

•	 Verwenden Sie zum Aufladen der Ohrhörer das 
Standard-Autoladegerät oder das von unse-
rem Unternehmen angegebene Ladegerät.

•	 Um die normale Verwendung der Ohrhörer 
zu gewährleisten, stellen Sie bitte sicher, 
dass sie vollständig aufgeladen sind.

•	 Hohe Lautstärke kann das Gehör dauerhaft 
schädigen. Verwenden Sie die niedrigste 
nötige Lautstärke für Musik und Anrufe.

•	 Laute Töne während der Fahrt können ablen-
ken und Unfälle verursachen.

•	 Bewahren Sie die Ohrhörer in einer trocke-
nen, gut belüfteten Umgebung auf. Ver-
meiden Sie den Kontakt mit Öl, Dampf, 
Feuchtigkeit und Staub, um die einwandfreie 
Funktion des Produkts zu gewährleisten.

•	 Reinigen Sie die Ohrhörer nicht mit aggres-
siven organischen Lösungsmitteln oder 
Reinigungsmitteln, die solche Substanzen 
enthalten.

5.	 OHRHÖHRER

1.	 Umgebungsgeräuschmikrofon
2.	 Touch-Funktion
3.	 Mikrofon

EINSCHALTEN
1.	 Öffnen Sie den Deckel des Ladescha-

les, die Ohrhörer schalten sich auto-
matisch ein.

2.	 Drücken Sie im ausgeschalteten Zu-
stand beide Ohrhörer 3 Sek. lang, um 
sie einzuschalten.

AUSSCHALTEN
1.	 Legen Sie die Ohrhörer in die Lade-

schale und schließen Sie sie. Die Ohr-
hörer schalten sich aus.

2.	 Halten Sie beide Ohrhörer 5 Sek. lang 
gedrückt, um sie auszuschalten.

6.	 KOPPELN

1.	Ohrhörer herausnehmen.
2.	Auf dem Handy [ NABO T35 ] suchen.
3.	Verbindung herstellen.



ENTSORGUNG  |  DE
Das Symbol der durchgestrichenen 

Abfalltonne auf Rädern auf dem Pro-

dukt oder seiner Verpackung bedeutet, 

dass das Gerät nicht im Hausmüll entsorgt werden 

darf, sondern eine separate Entsorgung erfordert. 

Sie können das Altgerät kostenfrei bei einer geeig-

neten kommunalen Sammelstelle für Elektro- und 

Elektronikaltgeräte, z.B. einem Wertstoffhof, abge-

ben. Die Adressen erhalten Sie von Ihrer Stadt- 

bzw. Kommunalverwaltung. Alternativ können Sie 

kleine Elektroaltgeräte mit einer Kantenlänge bis 

zu 25 cm bei Händlern mit einer Verkaufsfläche für 

Elektro- und Elektronikgeräte von mind. 400 m2 

oder Lebensmittelhändlern mit einer Gesamtver-

kaufsfläche von mind. 800 m2, die zumindest 

mehrmals im Jahr Elektro- und Elektronikgeräte 

anbieten, unentgeltlich zurückgeben. Größere Alt-

geräte können beim Neukauf eines Geräts der glei-

chen Geräteart, das im Wesentlichen die gleichen 

Funktionen wie das neue Gerät erfüllt, bei einem 

entsprechenden Händler kostenfrei zurückgege-

ben werden. Bezüglich der Modalitäten der Rück-

gabe eines Altgeräts im Fall der Auslieferung des 

neuen Geräts, wenden Sie sich bitte an Ihren 

Händler. Bitte entnehmen Sie – sofern möglich – 

vor der Entsorgung des Produkts sämtliche Batte-

rien und Akkus sowie alle Lampen, die 

zerstörungsfrei entnommen werden können. 

Wir weisen darauf hin, dass Sie für die Löschung 

personenbezogener Daten auf dem zu entsorgen-

den Gerät selbst verantwortlich sind. 

ENTSORGUNG  |  AT
Das Symbol der durchgestrichenen 

Abfalltonne auf Rädern auf dem Pro-

dukt oder seiner Verpackung bedeutet, 

dass das Gerät nicht im Hausmüll entsorgt werden 

darf, sondern eine separate Entsorgung erfordert. 

Sie können das Altgerät kostenfrei bei einer geeig-

neten kommunalen Sammelstelle für Elektro- und 

Elektronikaltgeräte, z.B. einem Wertstoffhof, abge-

ben. Die Adressen erhalten Sie von Ihrer Stadt- 

bzw. Kommunalverwaltung. Alternativ können Sie 

Elektroaltgeräte beim Kauf eines neuen Geräts der 

gleichen Art und mit derselben Funktion bei einem 

stationären Händler unentgeltlich zurückgeben. 

Bezüglich der Modalitäten der Rückgabe eines Alt-

geräts im Fall der Auslieferung des neuen Geräts, 

wenden Sie sich bitte an Ihren Händler. Bitte ent-

nehmen Sie – sofern möglich – vor der Entsorgung 

des Produkts sämtliche Batterien und Akkus sowie 

alle Lampen, die zerstörungsfrei entnommen wer-

den können.

Wir weisen darauf hin, dass Sie für die Löschung 

personenbezogener Daten auf dem zu entsorgen-

den Gerät selbst verantwortlich sind.

Das Gerät kann Stoffe enthalten, die bei falscher 

Entsorgung Umwelt und menschliche Gesundheit 

gefährden können. Das Materialrecycling hilft, 

Abfall zu reduzieren und Ressourcen zu schonen. 

Durch die getrennte Sammlung von Altgeräten und 

deren Recycling tragen Sie zur Vermeidung negati-

ver Auswirkungen auf die Umwelt und die mensch-

liche Gesundheit bei.

9.	 KONFORMITÄT
Hiermit erklärt die Baytronic Handels GmbH, 
dass sich das Gerät NABO T35 in Über-
stimmung mit der folgenden Anforderungen 
befindet: Funkanlagentyp 2014/53/EU & 
RoHS-Richtlinie 2011/65/EU.

GARANTIEURKUNDE
Für dieses Gerät übernehmen wir 24 Monate 
Garantie!
Wir verpflichten uns, während der 24-monati-
gen Garantiezeit Ihr Gerät kostenlos instandzu-
setzen bzw. Ihrem Fachhändler die Ersatzteile 
kostenlos zur Verfügung zu stellen, wenn 
es infolge eines Fabrikations- oder Mate-
rialfehlers versagen sollte. Weitergehende 
Ansprüche gegen uns sind ausgeschlossen. 
Beschädigungen welche durch höhere Gewalt 
oder auf dem Transportweg entstanden sind, 
sind ausgeschlossen.

1 Klick: Wiedergabe/Pause
2 Klick: Voice assistance aktivieren
3 Klick: Spiel-/Musik-Modus

Kurz drücken Lange drücken

1 Klick: Wiedergabe/Pause
2 Klick: ANC-/Transparenz-Modus
3 Klick: Spiel-/Musik-Modus

Bei jedem tippen hören Sie eine akustische Bestätigung (Klick) im jeweiligen Ohrhörer

Kurz drücken
1 Klick: Anruf annehmen/auflegen

2 Sek.: Nächster Titel
2 Sek.: Anruf ablehnen

2 Sek.: Vorheriger Titel
2 Sek.: Anruf ablehnen

FUNKTION DER OHRHÖRER
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ANRUFFUNKTION7.	 LADEN

•	 Verwenden Sie zum Aufladen das mit-
gelieferte USB-C Ladekabel.

•	 Bei der ersten Verwendung legen Sie 
bitte die Ohrhörer in die Ladeschale 
und schließen Sie sie, und verwenden 
Sie das USB-C Kabel zum Aufladen.

6.	 KOPPELN / LÖSUNG

1.	 Bluetooth am Handy ausschalten.
2.	 Beide Ohrhörer in die Ladeschale legen 

und Deckel schließen.
3.	 Ohrhörer auf den Tisch legen, 15 Sek. 

warten, bis sie sich koppeln (Master 
blinkt schnell, Slave langsam) 

Active Noise Cancelling (ANC)
Die aktive Geräuschunterdrückung 
reduziert störende Umgebungsge-
räusche um bis zu 30 dB(A).

Game Mode - Latenz 60mS 
Der Kopfhörer überträgt Ton nahezu 
verzögerungsfrei für schnelle Reak-
tionen im Spiel.

Enviromental Noise Cancelling 
(ENC)
Dank ENC werden Umgebungsge-
räusche bei Telefonaten reduziert, 
damit Sie Ihr Gesprächspartner gut 
versteht.

GARANTIEBEDINGUNGEN
1.	Die Garantiezeit beginnt mit dem Kaufdatum 
und erstreckt sich über 24 Monate. Der Beginn 
der Garantiezeit gilt als nachgewiesen, wenn 
der Käufer den Kaufbeleg (Quittung / Kassen-
zettel) zusammen mit der vom Verkäufer aus-
gefüllten und unterschriebenen Garantiekarte 
verlegt. Die Seriennummer des Produktes 
muss mit der eingetragenen Nummer auf der 
Garantiekarte übereinstimmen!
2.	Während der Garantiezeitbeheben wir kos-
tenlos alle Mängel, soweit sie nachweislich auf 
Fabrikations- oder Materialfehler zurückzufüh-
ren sind.
3.	Ausgeschlossen von der Garantie sind Schä-
den, die durch unsachgemäße Handhabung, 

Nichtbeachtung der Anleitung und betriebsbe-
dingte Abnutzung auftreten. Ebenso erstreckt 
sich die Garantie nicht auf Verschleißteile und 
leicht zerbrechliche Materialien. Beschädigun-
gen welche auf dem Transportweg entstehen 
gehen zu Lasten des Käufers.
4.	Die Entscheidung über Reparatur, Aus-
tausch oder Ersatz bleibt bei uns. Ausge-
tauschte oder ersetzte Teile gehen in unser 
Eigentum über. Durch Reparatur oder Teileer-
satz wird die ursprüngliche Garantiezeit nicht 
verlängert!
5.	Der Garantieanspruch erlischt, sobald Per-
sonen in das Gerät eingreifen, die von NABO 
nicht für den Service autorisiert sind – ebenso, 

sobald das Gerät zu gewerblichen Zwecken 
eingesetzt wird.
6.	Heben Sie unbedingt die Originalverpa-
ckung auf, damit das Gerät im Servicefall ohne 
Beschädigungen transportiert werden kann.
7.	Wenden Sie sich im Garantiefall an Ihren 
Fachhändler oder an eines unserer autorisier-
ten Service- Center.
8.	Weitergehende Ansprüche sind ausge-
schlossen! Sollten Teile dieser Bestimmung 
unwirksam sein, so gelten sie sinngemäß. Die 
Wirksamkeit der übrigen Bestimmungen wird 
hiervon nicht berührt.

Servicepartner Österreich:
baytronic Handels GmbH
service@nabo.at 
Tel.: 07224/68 378 62

Um Ihnen eine schnellstmögliche Bearbeitung 
Ihres Reklamationsfalls garantieren können 
möchten wir Sie bitten, diese auf unserer Ser-
viceplattform zu melden:
https://www.nabo.at/reklamation/rma_tool/
reklamation.php

Kopplung löschen
Klicken Sie im eingeschalteten Zustand 
5x schnell auf eine beliebige Seite, das 
Headset wird ausgeschaltet. Nach dem 
Neustart werden die Kopplungsverlaufs-
informationen gelöscht.

•	 Wenn die Ladeschale aufgeladen wird, 
zeigen die LEDs den Ladestatus an.

•	 Wenn die Ohrhörer aufgeladen werden, 
zeigen die LEDs den Ladestatus an. Importeur / Hersteller

baytronic Handels GmbH
Harterfeldweg 4, A-4481 Asten
marketing@nabo.at


